
 
 

Fiche ���[�Z���Œ�u�}�v�]�•���š�]�}�v  
Chantier OPIWKI 

Date de la dernière 
mise-à-jour 

2025-06-30 

 

Utilisateurs contactés : MRC de Matawinie, Regroupement des Locataires des Terres Publiques du Québec (RLTP), ZEC Boullé 

�D���•�µ�Œ�������[�Z���Œ�u�}�v�]�•���š�]�}�v�������•���µ�•���P���•���~�D�,�h�•i 

Source 
(porteur)1 

Nature2  Préoccupations soulevées et propositions �Z� �‰�}�v�•���•�����µ���D�Z�E�&�����š���u���•�µ�Œ���•�����[�Z���Œ�u�}�v�]�•���š�]�}�v�•�����}�v�À���v�µ���•3 

MRC, RLTP, 
ZEC 

Paysage Maintenir un paysage acceptable à partir du bail de 
villégiature et à partir du lac Coucoune. 

Appliquer une rétention près des lacs des Pies et Coucoune afin 
���[���u�}�]�v���Œ�]�Œ���o�[�]�u�‰�����š���•�µ�Œ���o�����‰���Ç�•���P���X Voir carte. 

MRC 
 

Communication �/�u�‰�o�]�‹�µ���Œ���o�[�����u�]�v�]�•�š�Œ���š�]�}�v�����µ���d�E�K�������v�•���o����
�‰�Œ�}�����•�•�µ�•�����[�Z���Œ�u�}�v�]�•���š�]�}�v�X 

Les chantiers pour lesquels des commentaires ont été déposés dans 
le cadre de la consultation publique sur le PAFIO �}�v�š���(���]�š���o�[�}���i���š�����[�µ�v��
�•�µ�]�À�]���‰���Œ���o�����D�Z�E�&�X���/�o�•���‰���µ�À���v�š���(���]�Œ�����o�[�}���i���š�����[�µ�v���‰�Œ�}�����•�•�µ�•��
���[�Z���Œ�u�}�v�]�•���š�]�}�v�����À�����������Œ�š���]�v�•���µ�š�]�o�]�•���š���µ�Œ�•���•���o�}�v���o�����v���š�µ�Œ���������•��
préoccupations émises. 

MRC 
 

Répartition 
spatio-temporelle 

�Z� �‰���Œ�š�]�Œ�������v�•���o�����š���u�‰�•�����š�������v�•���o�[���•�‰���������o�����Œ� ���}�o�š����
dans les secteurs qui, géographiquement, forment 
�µ�v���š�}�µ�š�����À���������[���µ�š�Œ���•���•�����š���µ�Œ�•�����v�����}�v�•�µ�o�š���š�]�}�v��
et/ou déjà consultés. 

�[�Í�Ù�U�X�õ�:�è�è�j�U�Í�e���:�2�Ù�ô�\�e�Ù�X�õ�U�:�2�î�j�ô�Ù�U�Í�X�Ù�+�
���2�e�õ���X�Í�e���:�2�Ù�î�ô�Ù�+�
�:�X���Í�2���\�Í�e���:�2�Ù
spatiale des forêts à la planification forestière. 

Travaux sylvicoles non commerciaux4 (TSNC)ii 

Source 
(porteur)1 

Nature2 Préoccupations et propositions discutées au comité 
ciblé 

Pistes de solution 

MRC Accès au 
territoire 

Éviter de circuler en période de dégel. La préoccupation sera transférée à Rexforêt. 

MRC Accès au 
territoire 

Même pour le transport en camionnette, remettre 
les chemins en état après les travaux. 

�^�µ�Œ���o���•���š���Œ�Œ���•�����µ�����}�u���]�v�����������o�[� �š���š�U���š�}�µ�š�����‰���Œ�•�}�v�v�������µ�š�}�Œ�]�•� ��������
�Œ� ���o�]�•���Œ�������•�������š�]�À�]�š� �•�����[���u� �v���P���u���v�š���(�}�Œ���•�š�]���Œ���‹�µ�]�U�������v�•���o�������}�µ�Œ�•��������
�o�[���Æ���Œ���]�����������������•�������š�]�À�]�š� �•�U�������`�u�����}�µ���Œ���v�����]�v�µ�š�]�o�]�•�����o�����µ�v�����Z���u�]�v�U�����}�]�š��
effectuer sans délai les réparations requises pour remettre le 
chemin carrossable. Le chemin doit être carrossable pour tous les 

 
1 Personne ou organisme portant la préoccupation. 
2 Liée aux besoins ou aux valeurs des utilisateurs. Les besoins sont des exigences considérées comme �v� �����•�•���]�Œ���•���‰���Œ���o�[�]�v�š���Œ�À���v���v�š�����}�v�����Œ�v� �����š���o�]� ���•�������o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v���‹�µ���������š���]�v�š���Œ�À���v���v�š���(���]�š�����µ���u�]�o�]���µ��
forestier. Les valeurs �•�}�v�š���Œ���o���š�]�À���•�����µ�Æ�����}�v�À�]���š�]�}�v�•���������o�[�µ�š�]�o�]�•���š���µ�Œ�X�� 
3 Cette section représente les réponses du MRNF aux enjeux soumis.  
4 �����•���u���•�µ�Œ���•���•�[���‰�‰�o�]�‹�µ���Œ�}�v�š�����v�������•���������Œ� ���o�]�•���š�]�}�v���������š�Œ���À���µ�Æ���������‰�Œ� �‰���Œ���š�]�}�v���������š���Œ�Œ���]�v�U���������Œ�����}�]�•���u���v�š���}�µ����������� ���Œ�}�µ�•�•���]�o�o���P������ la suite de la récolte de bois. Une harmonisation spécifique aura 
lieu avant la réalisation des TSNC. 
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types de véhicules �•�µ�•�����‰�š�]���o���•�����[���u�‰�Œ�µ�v�š���Œ���o�������o���•�•�������������Z���u�]�v������
laquelle il appartient (art. 64, RADF). 

 

�D���•�µ�Œ�������[�Z���Œ�u�}�v�]�•���š�]�}�v���}�‰� �Œ���š�]�}�v�v���o�o��5 (MHO)iii 
�>�����‰�o���v�]�(�]�����š�]�}�v�����µ���Œ� �•�����µ���Œ�}�µ�š�]���Œ�����]�v�•�]���‹�µ�����o���•���u���•�µ�Œ���•�����[�Z���Œ�u�}�v�]�•���š�]�}�v���}�‰� �Œ���š�]�}�v�v���o�o���•���š���o�o���•���‹�µ�����o���•���‰� �Œ�]�}�����•�����[�}�‰� �Œ���š�]�}�v et la récolte relèvent de �o�[�]�v���µ�•�š�Œ�]���o��
�(�}�Œ���•�š�]���Œ���~���'���•�X�����]�v�•�]�U���o���•�������u���v�����•���������v���š�µ�Œ�����}�‰� �Œ���š�]�}�v�v���o�o�����•���Œ�}�v�š���Œ���‰�‰�}�Œ�š� ���•�������o�[�]�v�š���v�š�]�}�v�������•���Œ���•�‰�}�v�•�����o���•���‰�}�µ�Œ���‹�µ�[�]�o�•�����v assurent le suivi approprié.   

Source 
(porteur)1 

Nature2 Préoccupations et propositions discutées au comité 
ciblé 

Pistes de solution 

MRC Paysage ���•�•�µ�Œ���Œ���µ�v���u���]�v�š�]���v���������o�[���u���]���v�������(�}�Œ���•�š�]���Œ����
(naturalité) à partir des sites des réseaux routiers 
principaux (chemin Casey). 

Si une demande de dérogation au RADF, ���v���À���Œ�š�µ���������o�[���Œ�š�]���o�����ð�ì���������o����
LADTF, est demandée ���(�]�v���������‰���Œ�u���š�š�Œ�����o�[���u�‰�]�o���u���v�š�����������}�]�•�������v�•��
la bande de 30m situé �������o�}�v�P�����[�µ�v�����}�Œ�Œ�]���}�Œ���Œ�}�µ�š�]���Œ�U���o�[�����Z���š���µ�Œ�������À�Œ����
en informer la MRC. �s�}�]�Œ���o���•���u���•�µ�Œ���•�����[�Z���Œ�u�}�v�]�•���š�]�}�v�������•���µ�•���P���•�X 

MRC  Accès au 
territoire 

Remettre les chemins en état après les travaux.   �^�µ�Œ���o���•���š���Œ�Œ���•�����µ�����}�u���]�v�����������o�[� �š���š�U���š�}�µ�š�����‰���Œ�•�}�v�v�������µ�š�}�Œ�]�•� ��������
�Œ� ���o�]�•���Œ�������•�������š�]�À�]�š� �•�����[���u� �v���P���u���v�š���(�}�Œ���•�š�]���Œ���‹�µ�]�U�������v�•���o�������}�µ�Œ�•��������
�o�[���Æ���Œ���]�����������������•�������š�]�À�]�š� �•�U�������`�u�����}�µ���Œ���v�����]�v�µ�š�]�o�]�•�����o�����µ�v�����Z���u�]�v�U�����}�]�š��
effectuer sans délai les réparations requises pour remettre le 
chemin carrossable. Le chemin doit être carrossable pour tous les 
types de véhicules �•�µ�•�����‰�š�]���o���•�����[���u�‰�Œ�µ�v�š���Œ���o�������o���•�•�������������Z���u�]�v������
laquelle il appartient (art. 64, RADF). 

Éviter de circuler en période de dégel. 

MRC 
ZEC 

Quiétude  Éviter les périodes de chasse au gros gibier. La mesure générique « Période de chasse » sera appliquée : « Arrêt 
�����•�������š�]�À�]�š� �•�����[���u� �v���P���u���v�š���(�}�Œ���•�š�]���Œ���~LADTF, art. 4, 1er alinéa), à 
�o�[���Æ�����‰�š�]�}�v�������•�������š�]�À�]�š� �•���À�]�•���v�š���������}�u�����š�š�Œ�����o���•���‰���Œ�š�µ�Œ�����š�]�}�v�•��
�v���š�µ�Œ���o�o���•���u���i���µ�Œ���•�U���‰���v�����v�š���o�����‰� �Œ�]�}���������������Z���•�•���������o�[�}�Œ�]�P�v���o���~���Œ�u����
à feu) dans les territoires fauniques structurés (périodes prévues par 
règlement). La période convenue ne peut excéder la période prévue 
par la Loi pour cette zone. » Cette mesure exclut la période de 
transport des bois. 

 
5 �>���•�����v�š���v�š���•���������u���•�µ�Œ�������[�Z���Œ�u�}�v�]�•���š�]�}�v���}�‰� �Œ���š�]�}�v�v���o�o�����~�D�,�K�•���•�}�v�š���v�}�š� ���•�U�����µ���‰�Œ� �•���v�š�����}�u�‰�š�����Œ���v���µ�U�������š�]�š�Œ�������[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v���•���µ�o��ment. Il est de la responsabilité des signataires (BGA et 
demandeur) de confirmer et compléter les MHO. �/�o�����•�š���Œ�����}�u�u���v��� ���������o�����(���]�Œ�����‰���Œ��� ���Œ�]�š���À�]�����o�[���v�v���Æ�����ô���������o�����d�'�/�Z�d���‰�Œ� �À�µ�������������š�����(�(���š�X 
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MRC Éviter les périodes de haut achalandage pour la 
�Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�������•���š�Œ���À���µ�Æ���~�(�]�v�•���������•���u���]�v�������[�}�µ�À���Œ�š�µ�Œ���U��
�(�]�v���������•���u���]�v�����������o�[�����š�]�}�v���������'�Œ�������•�X 
 
���À�]�š���Œ���o�[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�������������u�‰���u���v�š�•���š���u�‰�}�Œ���]�Œ���•��������
travailleurs à proximité des sites de villégiature. 
 
���À�]�š���Œ���o�[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v���������v�}�µ�À���o�o���•���•�����o�]���Œ���•������
proximité des baux de villégiature. 

Les opérations peuvent avoir lieu exceptionnellement lors des 
fins de semaine. 
 
 
�I�+�Ù�2�
�ô�\�e�Ù�U�Í�\�Ù�U�X�õ�}�j�Ù�î�
�Í�1�õ�2�Í���ô�X�Ù�î�ô�Ù�è�Í�1�U�ô�1�ô�2�e�Ù�e�ô�1�U�:�X�Í���X�ô�ß 
 
 
Le RADF (Chapitre V �ó Chemins, sablières et infrastructures 
forestières, à la Section V �ó Sablières) couvre les normes 
applicables aux sablières. 

RLTP Communication Contacter le détenteur du bail de villégiature au lac 
Coucoune p�}�µ�Œ���o�[�]�v�(�}�Œ�u���Œ�����µ����� ���µ�š�������•���š�Œ���À���µ�Æ�X 

La mesure générique « Avis de début des travaux » sera appliquée : « 
Fournir un avis précisant la date de réalisation des opérations 
forestières quinze (15) jours avant le début des travaux aux 
�µ�š�]�o�]�•���š���µ�Œ�•�� ���Ç���v�š�� � �š� �� �]�u�‰�o�]�‹�µ� �•�� �����v�•�� �o���� �‰�Œ�}�����•�•�µ�•�� ���[�Z���Œ�u�}�v�]�•���š�]�}�v�U��
������ �u�!�u���� �‹�µ�[à la municipalité ou MRC concernée. » Les utilisateurs 
�]�u�‰�o�]�‹�µ� �•�� �‰���µ�À���v�š�� ���v�•�µ�]�š���� �‰���Œ�š���P���Œ�� �o�[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�� ���µ�‰�Œ���•�� ������ �o���µ�Œ�•��
organisations. 
 
���v�� �š�}�µ�š�� �š���u�‰�•�U�� �o���� �‰�µ���o�]���� �‰���µ�š�� �•�µ�]�À�Œ���� �o�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v�� ������ �š�Œ���À���µ�Æ�� �����v�•�� �o����
�š���u�‰�•�������o�[���]�������������o����carte de la TGIRT. 

Itinéraire des bois 
�>�����š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�����š���o�����•�}�Œ�š�]���������•�����}�]�•���Œ���o���À���v�š���������o�[�]�v���µ�•�š�Œ�]���o���(�}�Œ���•�š�]���Œ���~���'���•�X�����]�v�•�]�U���o���•�������u���v�����•���������v���š�µ�Œ�����}�‰� �Œ���š�]�}�v�v���o�o�����•���Œont rapportées à �o�[�]�v�š���v�š�]�}�v�������•��
�Œ���•�‰�}�v�•�����o���•���‰�}�µ�Œ���‹�µ�[�]�o�•�����v�����•�•�µ�Œ���v�š���o�����•�µ�]�À�]�����‰�‰�Œ�}�‰�Œ�]� �X   
Itinéraires possibles Utilisateurs 

concernés 
Préoccupations soulevées Pistes de solution 

Chemin de Casey ZEC Éviter le transport de bois à l'intérieur 
du chantier ou son chemin d'accès 
(exclus le chemin Casey) pendant la 
�‰� �Œ�]�}���������������Z���•�•���������o�[�}�Œ�]�P�v���o�X 

Dans la mesure du possible, éviter le transport des bois pendant la 
période de ch���•�•���������o�[�}�Œ�]�P�v���o�X�� 
 
Maintenir un canal de communication avec la ZEC tout au long de la 
période de transport des bois. 

MRC Éviter les périodes de haut 
achalandage pour le transport 
�(�}�Œ���•�š�]���Œ���~�(�]�v�•���������•���u���]�v�������[�}�µ�À���Œ�š�µ�Œ���U��
�(�]�v���������•���u���]�v�����������o�[�����š�]�}�v���������'�Œ�������•�X 

Le transport peut avoir lieu exceptionnellement lors des fins de 
semaine. 
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Réduire la vitesse des véhicules près 
des baux de villégiature et appliquer 
�������o�[�������š-poussière si nécessaire. 

Les limites de vitesse sont respectées sur les chemins 
multiusages forestiers ainsi que les chemins municipaux. 
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�D���•�µ�Œ���•�����[�Z���Œ�u�}�v�]�•���š�]�}�v���P� �v� �Œ���o���• 

1- Fournir un avis précisant la date de réalisation des opérations forestières quinze (15) jours avant le début des travaux (commerciaux et non commerciaux) aux 
�µ�š�]�o�]�•���š���µ�Œ�•�����Ç���v�š��� �š� ���]�u�‰�o�]�‹�µ� �•�������v�•���o�����‰�Œ�}�����•�•�µ�•�����[�Z���Œ�u�}�v�]�•���š�]�}�v�U���������u�!�u�����‹�µ�[�����o�����u�µ�v�]���]�‰���o�]�š� ���}�µ���D�Z�������}�v�����Œ�v� ���X���>�����Œ���•�‰�}�v�•able de la Table GIRT acheminera 
ensuite cette information à tous les délégués. 

2- ���v���‰�o�µ�•���������o�[���‰�‰�o�]�����š�]�}�v���������o�[���Œ�š�]���o�����ò�ð�����µ���Z�����&�U���‰�}�µ�Œ���o���•�����Z���u�]�v�•���]�����v�š�]�(�]� �•���o�}�Œ�•���������o�[�Z���Œ�u�}�v�]�•���š�]�}�v���•�‰� ���]�(�]�‹�µ���U����� �•���v�•�����o���Œ les côtes, les courbes et les sections ayant 
�Œ�����µ�����[�]�u�‰�}�Œ�š���v�š���•���‹�µ���v�š�]�š� �•���������•�����o�������������•���(�]�v�•�����[�����Œ���•�]�(�•�X���������u�!�u���U���v���š�š�}�Ç���Œ���o���•���‰�}�v�š�•���•�µ�Œ���o���•�‹�µ���o�•���o�����•�����o�������Ç���v�š���•���Œ�À�]�����[�����Œ���•�]�(���•�[���•�š���������µ�u�µ�o� �X�������š�š�����u���•�µ�Œ�����v����
�•�[���‰�‰�o�]�‹�µ�����‰���•���•�]���o�[�����Œ���•�]�(��� �š���v���µ���‰���v�����v�š���o�����‰� �Œ�]�}�������Z�]�À���Œ�v���o�������•�š�����}�v�•�š�]�š�µ� ���������u���š� �Œ�]���o���P�Œ���v�µ�o���]�Œ���X 

3- ���Œ�Œ�!�š�������•�������š�]�À�]�š� �•�����[���u� �v���P���u���v�š���(�}�Œ���•�š�]���Œ���~�>�����d�&�U�����Œ�š�X���ð�U���í���Œ�����o�]�v� ���•�U�������o�[���Æ�����‰�š�]�}�v�������•�������š�]�À�]�š� �•���À�]�•���v�š���������}�u�����š�š�Œ�����o���•���‰erturbations naturelles majeures, pendant la 
�‰� �Œ�]�}���������������Z���•�•���������o�[�}�Œ�]�P�v���o���~���Œ�u���������(���µ�•�������v�•���o���•���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���•���(���µ�v�]�‹�µ���•���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ� �•���~périodes prévues par règlement). La période convenue ne peut excéder la période 
prévue par la Loi pour cette zone. 

4- ��� �‰�€�š���‰�}�µ�Œ���]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�������o�����d�����o�����'�/�Z�d���ì�ò�î�������•���•�����š���µ�Œ�•�����µ�š�}�Œ�]�•� �•�������Œ� ���o�]�•���Œ���‰�}�µ�Œ���o�[���v�v� �������v�����}�µ�Œ�•���‰�}�µ�Œ�����Z���‹�µ�������'���X����������� �‰�€�š��pour information doit être effectué 
avant le début de la saison des opérations, au plus tard à la fin du mois de mai. Un suivi en c�}�µ�Œ�•�����[���v�v� �����‰���Œ�u���š�š�Œ�������[���v���•�µ�]�À�Œ�����o�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v�X 

5- �>�}�Œ�•�‹�µ�����o�����•�����š���µ�Œ�����•�š���u�]�•�������o�[���v���Z���Œ�������µ�����µ�Œ�����µ���������u�]�•�������v���u���Œ���Z� �������•�����}�]�•���~���D�D���•�U���o�[���v���Z� �Œ�]�•�•���µ�Œ�����}�]�š���Œ���v���}�v�š�Œ���Œ���o���•���š�]���Œ�•���]�u�‰�o�]�‹�µ� �•�������v�•���o�[�Z���Œ�u�}�v�]�•���š�]�}�v�����À���v�š���o����
début des travaux. 

6- �>�}�Œ�•�‹�µ�����o�����Œ�}�µ�š�����������š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�������•�����}�]�•�����[�µ�v���•�����š���µ�Œ�����[�]�v�š���Œ�À���v�š�]�}�v�����•�š�����}�v�v�µ���U���o������� �v� �(�]���]���]�Œ�����������P���Œ���v�š�]�������[���‰�‰�Œ�}�À�]�•�]�}�v�v���u���vt doit informer les utilisateurs du 
territoire concernés quinze (15) jours avant le début du transport de bois 

�W�}�µ�Œ���‰�o�µ�•�����[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�•���•�µ�Œ���o�����‰�Œ�}�����•�•�µ�•�����[�Z���Œ�u�}�v�]�•���š�]�}�v�U�����}�v�•�µ�o�š���Ì���o�������}���µ�u���v�š���������Œ�������š���‰�Œ�}�����•�•�µ�•�����[�Z���Œ�u�}�v�]�•���š�]�}�v���������o�����d�����o�����'�/�Z�d���ì�ò�î. 

Adoption 

�>�[�Z���Œ�u�}�v�]�•���š�]�}�v���������o�[���v�•���u���o���������•���‰�Œ� �}�����µ�‰���š�]�}�v�•�����š�����v�i���µ�Æ���•�}�µ�o���À� �•���‰���Œ���o���•�����]�(�(� �Œ���v�š�•���µ�š�]�o�]�•���š���µ�Œ�•�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ��������� �š� �����������‰�š� �������o�[�µ�v���v�]�u�]�š� �U���š���o���‹�µ������� ���Œ�]�š�������v�•��
le présent document le :  
       �W�����v�������Œ� ���Œ� �•���Œ�À� �������o�[�µ�•���P�����������o�����d�'�/�Z�d�X  

 

 
i �>���•���u���•�µ�Œ���•�����[�Z���Œ�u�}�v�]�•���š�]�}�v�������•���µ�•���P���•���}�v�š���µ�v�����]�v�(�o�µ���v�������•�µ�Œ���o�����‰�o���v�]�(�]�����š�]�}�v���(�}�Œ���•�š�]���Œ���U�������‰���v�����v�š�����o�o���•���v�����u�}���]�(�]���v�š���‰���•���o�� déroulement des opérations sur le terrain. Les mesures 
���[�Z���Œ�u�}�v�]�•���š�]�}�v�������•���µ�•���P���•���Œ���š���v�µ���•���‰���Œ���o�����u�]�v�]�•�š�Œ�����(�}�v�š���‰���Œ�š�]�����������o�[���v�•���u��le des éléments pour lesquels le Ministère assure un contrôle et une reddition de comptes. 
 
ii �>�}�Œ�•�‹�µ�����o���•���‰�Œ� �}�����µ�‰���š�]�}�v�•�����}�v�����Œ�v���v�š���o���•���š�Œ���À���µ�Æ���•�Ç�o�À�]���}�o���•���v�}�v�����}�u�u���Œ���]���µ�Æ�U���o���•���u���•�µ�Œ���•�����[�Z���Œ�u�}�v�]�•���š�]�}�v���}�‰� �Œ���š�]�}�v�v���o�o�����•�}�v�š traitées par le Ministère. 
 
iii Lorsque les préoccupations sont de nature opérationnelle, elles sont traitées par les BGA concernés (ou délégués dans le cas des chantiers BMMB). Ceux-ci ont alors la responsabilité de réaliser la 
��� �u���Œ���Z�������[�Z���Œ�u�}�v�]�•���š�]�}�v���}�‰� �Œ���š�]�}�v�v���o�o�������À�������o�����}�µ���o���•���‰���Œ�š�]���]�‰���v�š�•�X���>���•���u���•�µ�Œ���•�����[�Z���Œ�u�}�v�]�•���š�]�}�v���}�‰� �Œ���š�]�}�v�v���o�o�����•�}�v�š�����}�v�À���v�µ���•���‰�}�µ�Œ���‰�Œ���v���Œ�������v�����}�u�‰�š���������•���‰�Œ� �}�����µ�‰���š�]�}�v�•���o�]� ���•�����µ��
��� �Œ�}�µ�o���u���v�š�������•�������š�]�À�]�š� �•�����[���u� �v���P���u���v�š���(�}�Œ���•�š�]���Œ���Œ� ���o�]�•� ���•���•�µ�Œ���o�����š���Œ�Œ���]�v�X�� 
 

 




